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The Henry Golden Boy scope mount provides a Weaver rail in a cantilever
style that mounts in place of the Golden Boys' current rear sight. The mount
has 2 mounting slots for Weaver style rings and is the perfect accessory for
your Golden Boy rifle.

Attributes

Name: GOLDEN BOY WEAVER STYLE SCOPE MOUNT
Manufacturer: HENRY REPEATING ARMS
Product no.: 100026193
Mfr. No.: GB-CSM
Action Type: Lever Action
Color: Matte Black
Make: Henry Repeating Arms
Material: Aluminum
Model: Golden Boy
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver
Delivery weight: 0.116kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 165mm
UPC: 619835400000

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT
English: Safety Instruction Guide for the Golden Boy Weaver Style Cantilever Scope Mount
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje del Alcance Henry Golden Boy
Français: Guide de Sécurité pour le Support de Lunette Henry Golden Boy
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio per Ottiche Henry Golden Boy
Norsk: Brukerveiledning for GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika Henry Golden Boy
Suomi: GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT
Český: Návod k bezpečnému používání montáže puškohledu Henry Golden Boy



Sicherheitshinweise für die GOLDEN BOY WEAVER
STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT von Henry
Repeating Arms. Diese Montage wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Nutzung Ihres Golden
Boy Gewehrs zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Mängeln aufweist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Gewehren und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Montieren des Zielfernrohrs immer geeignete Werkzeuge.
Stellen Sie sicher, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass keine Personen sich in der Schusslinie befinden, wenn Sie das Gewehr
verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung des Gewehrs, um die spezifischen Montagepunkte zu
verstehen.

Montage der Cantilever Scope Mount:2.

Entfernen Sie die vorhandene Kimme des Golden Boy Gewehrs.
Positionieren Sie die WeaverStil Cantilever Scope Mount an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Installation des Zielfernrohrs:3.

Platzieren Sie das Zielfernrohr in die Montageschlitze der Cantilever Scope Mount.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr in der richtigen Position ist und fest sitzt.
Ziehen Sie die Ringe gleichmäßig an, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu verhindern.

Überprüfung:4.

Überprüfen Sie die Montage und das Zielfernrohr auf festen Sitz.



Führen Sie einen Sichttest durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, alle Teile des Produkts ordnungsgemäß zu recyceln oder zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Henry
Repeating Arms.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufinformationen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind, während Sie Ihr GOLDEN BOY WEAVER STYLE
CANTILEVER SCOPE MOUNT verwenden.



Safety Instruction Guide for the Golden Boy
Weaver Style Cantilever Scope Mount
Introduction
Thank you for choosing the Henry Golden Boy Weaver Style Cantilever Scope Mount. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope mount is compatible with your Golden Boy rifle model.
Inspect the scope mount for any damage or defects before installation.
Follow all installation instructions carefully to avoid accidents.
Store the scope mount in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for accessories mounted on the scope mount.
Ensure that the scope is securely attached to the mount before use.
Avoid using the scope mount in extreme weather conditions that may affect its integrity.
Regularly check the tightness of the scope mount after installation to ensure it remains secure.
Use only compatible Weaver style rings with the mount to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools: a screwdriver and compatible Weaver rings.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation Steps2.

Remove the existing rear sight from your Golden Boy rifle.
Align the cantilever scope mount with the mounting slots on the rifle.
Secure the mount using the provided screws, ensuring it is tightened properly.
Attach the Weaver style rings to the mount according to the manufacturer's instructions.
Mount your scope onto the rings and adjust as necessary for proper alignment.

Usage Guidelines3.

After installation, conduct a function check to ensure the scope is securely mounted.
Adjust the scope to your preferred settings before use.
Always handle your rifle and scope mount responsibly and in accordance with all safety
regulations.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local regulations to minimize environmental impact.
If the scope mount is damaged beyond repair, dispose of it in a responsible manner, following local
electronic waste disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Golden Boy Weaver Style Cantilever Scope Mount, please refer to
the contact information provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details ready for
efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Golden Boy Weaver Style
Cantilever Scope Mount. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje del Alcance Henry Golden Boy
Introducción
Gracias por elegir el Montaje del Alcance Henry Golden Boy. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
precisión de tu rifle Golden Boy y garantizar una experiencia de tiro segura. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para maximizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje del alcance sea compatible con tu rifle antes de la instalación.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Mantén el montaje y el rifle fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del rifle.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No apuntes nunca con el rifle hacia algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
No utilices el rifle bajo la influencia de alcohol o drogas.
Si el rifle no dispara correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie plana y segura.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y anillos de montaje de estilo Weaver.

Instalación del Montaje:2.

Retira el alza actual de tu rifle Golden Boy.
Coloca el montaje del alcance en la base del rifle, alineando las ranuras de montaje con los
orificios de tu rifle.
Asegura el montaje utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén firmes pero
no excesivamente apretados.

Instalación del Alcance:3.

Coloca los anillos de estilo Weaver en el montaje.
Asegura el alcance en los anillos, ajustando según sea necesario para una correcta alineación.
Verifica que el alcance esté firmemente sujeto antes de usar el rifle.

Uso del Rifle:4.

Asegúrate de que el montaje y el alcance estén correctamente instalados y alineados.
Realiza una prueba de tiro en un entorno seguro para verificar la precisión del alcance.
Ajusta el alcance según sea necesario para asegurar la mejor precisión.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el montaje del alcance o cualquier parte del rifle, sigue estos pasos: * Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios. * No deseches el producto en la
basura común. * Lleva el producto a un centro de reciclaje o eliminación de armas autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad y más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o el punto
de contacto de la UE para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones y pautas, podrás disfrutar de tu Montaje
del Alcance Henry Golden Boy de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
Henry Golden Boy
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette Henry Golden Boy. Ce produit est conçu pour améliorer l'expérience de
tir avec votre carabine Golden Boy. Pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace, il est essentiel de suivre
les directives de sécurité énoncées dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du support et de la lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des carabines et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques:

Risque de chute de la lunette si le support n'est pas correctement installé.
Risque de blessure si utilisé de manière incorrecte.

Instructions pour Éviter les Risques:

Assuretoi que le support est solidement fixé avant chaque utilisation.
Évite de viser des cibles qui ne sont pas clairement identifiées.
Ne tente pas de modifier le support ou la lunette.

Avertissements Spécifiques:

Ce produit n'est pas destiné aux enfants de moins de 18 ans sans supervision d'un adulte.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'une carabine.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Retire le viseur arrière actuel de la carabine Golden Boy.1.
Positionne le support de lunette sur le rail correspondant.2.
Fixe le support à l'aide des vis fournies, en t'assurant qu'il est bien serré.3.
Installe les anneaux de style Weaver sur le support.4.
Place la lunette dans les anneaux et ajustela selon tes préférences.5.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, vérifie que le support et la lunette sont bien fixés.
Prends position de manière stable et assuretoi d'avoir une bonne visibilité de ta cible.
Ne tire jamais si tu n'es pas sûr de ta cible et de ce qui se trouve derrière.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les règlements locaux concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des déchets
électroniques.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, déposele dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future.

Conclusion
En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du support
de lunette Henry Golden Boy. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
per Ottiche Henry Golden Boy
Introduzione
Il montaggio per ottiche Henry Golden Boy è progettato per migliorare l'esperienza di tiro del tuo fucile Golden
Boy. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza, precauzioni specifiche e informazioni utili per l'installazione e
l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o anomalie.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Utilizzo: Utilizza solo ottiche compatibili con il montaggio per garantire la stabilità e la sicurezza durante
l'uso.
Controllo: Prima di ogni utilizzo, verifica che il montaggio sia ben fissato e che non ci siano parti
allentate.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il montaggio e controlla che non ci siano residui che possano
compromettere la funzionalità.
Sicurezza per i bambini: Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e non lasciare mai il fucile
incustodito.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il montaggio.

Installazione:2.

Rimuovi la mira posteriore attuale del Golden Boy.
Posiziona il montaggio per ottiche sul fucile, allineando i fori di montaggio.
Fissa il montaggio utilizzando gli anelli in stile Weaver, assicurandoti che siano ben serrati.

Utilizzo:3.

Monta l'ottica sul rail Weaver del montaggio.
Controlla che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano movimenti.
Effettua un test di tiro per assicurarti che il montaggio e l'ottica funzionino correttamente.

Controllo PostInstallazione:4.

Dopo l'installazione, verifica che il montaggio non presenti segni di allentamento o usura.
Effettua controlli periodici per garantire la sicurezza durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza dell'UE
designato, disponibile per rispondere alle tue richieste.

Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del montaggio per ottiche Henry
Golden Boy. Segui sempre le indicazioni fornite e non esitare a contattare le autorità competenti per segnalare
prodotti difettosi o pericolosi.



Brukerveiledning for GOLDEN BOY WEAVER STYLE
CANTILEVER SCOPE MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT fra Henry Repeating Arms. Dette
produktet er designet for å forbedre din skyteopplevelse ved å gi en stabil og sikker montering for kikkertsiktet.
Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med denne veiledningen for å unngå skader.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen og tilbehør.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø.
Ikke forsøk å modifisere eller endre produktet på noen måte.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Sørg for at våpenet er sikkert og at kammeret er tomt.
Samle nødvendige verktøy: skrutrekker og passende skruer (følger med produktet).

Montering:2.

Fjern det bakre sikte fra Golden Boygeværet.
Plasser Weaverskinnen på det aktuelle stedet.
Juster skinnens posisjon slik at den er sentrert og i riktig vinkel.
Fest skinnene med de medfølgende skruene. Sørg for at de er stramme, men ikke overstrammet
for å unngå skade.

Montering av kikkertsikte:3.

Velg passende Weaverringer for ditt kikkertsikte.
Fest kikkertsiktet til skinnene ved hjelp av ringene. Kontroller at det er sikkert festet.
Juster kikkertsiktet til ønsket posisjon før du strammer ringene helt.

Sjekk før bruk:4.

Kontroller at alt er sikkert montert og at det ikke er noen løse deler.
Test kikkertsiktet for korrekt justering før du bruker det på jakt eller skytebane.



Avfallsinstruksjoner
Sørg for å kaste emballasje og eventuelle gamle deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Gjenbruk eller resirkuler materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. De kan gi deg ytterligere informasjon og støtte angående produktet og dets bruk.

Vi takker for at du valgte GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT. Vi ønsker deg en trygg og
fornøyelig opplevelse med ditt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
Henry Golden Boy
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Henry Golden Boy. Ten produkt jest zaprojektowany do montażu na
karabinie Golden Boy i zapewnia bezpieczne oraz wygodne użytkowanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj montażu celownika zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Regularnie kontroluj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy montażu są dobrze dokręcone.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia określonego przez producenta.
Używaj tylko akcesoriów i pierścieni montażowych zgodnych ze stylem Weaver.
Nie modyfikuj montażu ani nie używaj go w sposób, do którego nie jest przeznaczony.
Zwróć szczególną uwagę na bezpieczeństwo, jeśli produkt jest używany przez osoby niepełnoletnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy wszystkie części montażu są dostępne i w dobrym stanie.

Instalacja:2.

Zdejmij tylną muszkę z karabinu Golden Boy.
Umieść montaż celownika w miejscu, gdzie była zamocowana tylna muszka.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do prawidłowego zamocowania montażu.
Upewnij się, że montaż jest stabilny i nie porusza się.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy celownik jest prawidłowo ustawiony.
W razie potrzeby dostosuj celownik do swoich preferencji.
Regularnie kontroluj montaż i celownik przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania montażu celownika, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie
montażu celownika Henry Golden Boy. Prosimy o regularne sprawdzanie produktu i zgłaszanie wszelkich
nieprawidłowości odpowiednim organom.



GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE
MOUNT TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennuskomponentit ovat mukana ja ehjiä ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja renkaat.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse; ota yhteys asiantuntijaan tarvittaessa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista olemassa oleva takasight varovasti.
Asenna cantilevertyylinen kiinnike Golden Boy kiväärin takasightin tilalle.
Kiinnitä kiinnike tiukasti kahdella asennusaukolla.
Varmista, että kiinnike on tukevasti paikallaan ennen renkaiden asennusta.

Käyttö3.

Asenna Weavertyyliset renkaat kiinnikkeeseen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa ja tarkkaa apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi, että GOLDEN
BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT tuote toimii turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för GOLDEN BOY WEAVER
STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT
Introduktion
Tack för att du har valt GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT från Henry Repeating Arms.
Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv montering av kikarsikten på din Golden Boy bössa.
För att säkerställa en trygg användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fästet är korrekt installerat innan användning.
Använd endast kompatibla Weaverstil ringar för montering.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsglasögon vid installation och användning för att skydda ögonen från skräp.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejsel och eventuell nyckel.
Kontrollera att du har alla delar som ingår i paketet.

Installation:2.

Ta bort det bakre siktet från din Golden Boy bössa.
Placera cantilever fästet på den avsedda platsen.
Använd skruvarna för att fästa fästet ordentligt, se till att det sitter fast.
Kontrollera att fästet är stabilt och inte rör sig.

Montering av kikarsikte:3.

Fäst kikarsiktet på fästet med hjälp av de monteringsspår som finns.
Se till att kikarsiktet sitter ordentligt fast och är i rätt position.

Kontrollera installationen:4.

Innan du använder bössan, kontrollera att allt är korrekt installerat och säkert.
Gör en säkerhetskontroll av bössan och kikarsiktet.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller hjälp, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök Henry Repeating
Arms officiella webbplats för support och resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
GOLDEN BOY WEAVER STYLE CANTILEVER SCOPE MOUNT. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter.



Návod k bezpečnému používání montáže
puškohledu Henry Golden Boy
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž puškohledu Henry Golden Boy. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální výkon, prosíme, abyste si pečlivě
přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku nebo podezření na jeho nebezpečnost, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze kroužky a příslušenství určené pro Weaver styl.
Při montáži a demontáži montáže používejte vhodné nástroje.
Při instalaci montáže vždy dbejte na správné upevnění a zajištění.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo
bezpečnost.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo modifikovat výrobek bez odborného poradenství.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro montáž.1.
Odstranění zadního mířidla: Pečlivě odstraňte stávající zadní mířidlo z pušky Golden Boy.2.
Montáž: Umístěte montáž na pušku na místo, kde bylo zadní mířidlo. Ujistěte se, že montáž je správně3.
zarovnána.
Zajištění: Pomocí dodaných šroubů a nástrojů pevně zajistěte montáž na pušce.4.
Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž stabilní a bezpečně upevněná.5.
Použití: Nasaďte puškohled na montáž a ujistěte se, že je správně a bezpečně upevněn.6.

Pokyny k likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zajistěte jeho bezpečné odstranění, aby nedošlo k
ohrožení životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce
nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro otázky týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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